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ВВЕДЕНИЕ  
Художественные традиции народного творчества воплощаются 

мастерами через многообразие материалов и самобытные технические 

приёмы. Изделия прикладного искусства несут культурный код поколений, 

запечатлённый в каждой детали рукотворных произведений. Пластичные 

свойства глины, прошедшей через века развития художественных практик, 

открывают безграничные возможности для воплощения творческих 

замыслов в объёмных формах. 

Глиняные творения, пронесенные сквозь века человеческой истории, 

выделяются среди множества освоенных материалов своей уникальной 

природой. Мастера древности применяли глину не просто как основу для 

создания утвари - она становилась проводником их художественного 

видения. Стремясь запечатлеть красоту мироздания в податливом 

материале, древние умельцы заложили фундамент керамического 

искусства, превратив его в самостоятельную форму творческого 

самовыражения. 

Мастера керамического ремесла воплощали в глине структуры и 

очертания из окружающей среды, придавая бытовым изделиям изысканный 

облик. Пластичность и податливость керамики открывала возможности для 

создания практичных вещей, где польза органично переплеталась с 

красотой форм. 

Искусство керамики открывает безграничные возможности 

формования материала, обретающего необычайную стойкость после 

обжига. Разнообразные способы росписи и декорирования позволяют 

мастерам воплощать практичные и эстетически совершенные творения - от 

предметов быта до сложных композиционных работ. Натуральные мотивы 

становятся основой керамического творчества, проявляясь через образы 

животных, растительные узоры и фактурные элементы, создающие 

неразрывную связь с природной средой. Совершенствование методик 
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глазурования и обжига позволяет художникам экспериментировать с 

декоративными эффектами при создании авторских работ. Мастерское 

владение технологическими приемами отражает стремление керамистов 

воссоздать природное равновесие в материале. Керамика выступает 

выразительным инструментом творческой реализации, соединяя 

утилитарность и художественную ценность в изделиях, естественно 

дополняющих повседневность. 

Исследование сосредоточено на анализе специфики изготовления 

керамических панно и рельефных композиций методом жгутового 

наращивания. Детальному рассмотрению подвергаются художественные и 

технологические аспекты создания декоративных элементов. 

Современное декоративное искусство немыслимо без рельефных 

композиций, выступающих доминантой художественного оформления 

пространства. Прогрессивные технологии обработки материалов 

открывают широкие возможности для создания объемных декоративных 

элементов, наделяя их особой эстетической ценностью. Современный 

рельефный декор выходит за рамки традиционных канонов оформления, 

превращаясь в самостоятельный элемент дизайна, который привлекает 

внимание зрителя пластичностью форм и фактурой поверхности. 

Дизайнеры активно применяют объемные композиции при разработке 

нестандартных интерьерных концепций, создавая оригинальное восприятие 

пространства через взаимодействие света и тени. 

Архитектурные композиции, выраженные фактурными 

поверхностями, формируют особое восприятие пространства в лаконичных 

современных помещениях. Умелое сочетание текстур и материалов 

позволяет мастерам декоративного искусства создавать впечатляющие 

световые эффекты, наполняющие интерьер динамикой и выразительностью 

без излишеств. Искусная работа с объемными элементами придает 



5 

помещениям глубину и характер, сохраняя при этом функциональность и 

визуальную легкость оформления. 

Керамические творения Пабло Пикассо открыли принципиально 

новые возможности художественного самовыражения в материале. Мастер 

создавал панно, насыщенные метафорическими образами и динамичными 

формами, где абстрактные композиции переплетались с фантастическими 

сюжетами. Культурное наследие Испании, традиции африканского 

искусства и европейская школа живописи вдохновляли художника на 

создание выразительных анималистических работ. Жизнь на побережье 

Франции позволила Пикассо освоить разнообразные текстурные приемы и 

пространственные решения в керамике. Новаторские методы работы с 

материалом обогатили выразительные средства керамического искусства, 

раздвинув границы творческих возможностей. 

Джаспер Джонс трансформировал обыденные предметы в значимые 

произведения искусства, заслужив признание мирового художественного 

сообщества. Мастерство автора проявилось в способности преобразовывать 

привычные символы - государственные флаги, цифровые знаки, буквенные 

элементы - в визуальные метафоры, побуждающие зрителей к глубоким 

размышлениям. Экспериментируя с материалами и техниками исполнения, 

художник создавал сложные многослойные композиции. Использование 

различных глазурей позволяло достигать неповторимых цветовых 

эффектов. Каждая работа мастера выстраивала особый диалог со зрителем, 

раскрывая новые грани восприятия привычных образов. 

Цель исследования: изучить современную интерпретацию 

керамического панно с элементами русского фольклора. 

Задачи: 

- проследить историю развития керамики; 

- проанализировать рельеф как вид керамики; 

- исследовать историю развития темы сказки в керамике; 
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- спроектировать художественный образ керамического панно на 

тему «Русские народные сказки»; 

- сформировать художественный образ керамического панно на тему 

«Русские народные сказки»; 

- изучить технологические особенности создания керамического 

панно на тему «Русские народные сказки». 

Объект исследования: тема русской народной сказки в декоративно-

прикладном искусстве. 

Предмет исследования: создание керамического полиптиха на сюжет 

русской народной сказки. Работа охватывает детальный разбор 

фольклорных материалов, и затрагивает такие методы исследования , как 

создание авторских композиционных элементов, проектирование 

художественных форм, систематизацию результатов и практические 

эксперименты с глиной. Сказания народа продолжают вдохновлять 

мастеров декоративного искусства на новые произведения. Воплощение 

сказочных образов в керамике позволяет художникам сберечь культурное 

достояние предков для грядущих поколений. 

Народное творчество и фольклорные мотивы, воплощенные 

мастерами в художественных работах, сохраняют для потомков вековые 

обычаи и мудрость предков. Погружение в мир сказок помогает 

современникам ощутить неразрывную связь с историческими корнями 

своего народа, что приобретает особую значимость и актуальность в 

эпоху глобализации. Предметы декора с элементами народных сказаний 

наполняют дом душевным теплом, пробуждая у жильцов светлые 

воспоминания о детстве и укрепляя чувство единства с национальными 

традициями. Произведения искусства, созданные по мотивам народного 

эпоса, обретают подлинную ценность через способность затрагивать 

глубинные струны души зрителя и побуждать его к новым творческим 

свершениям. 



7 

Фольклорные повествования питают вдохновением множество 

талантливых людей, раскрывая их созидательный потенциал. Мастера 

искусства черпают в сказаниях новые идеи, воплощая их в уникальных 

произведениях. Педагоги дошкольных и школьных учреждений умело 

вплетают элементы сказок в занятия, пробуждая в детях стремление к 

творчеству. Многовековая мудрость народных преданий передает 

молодому поколению важнейшие нравственные ориентиры - сострадание, 

честность, мужество, непредвзятость. 

Образовательные курсы художественного направления, основанные 

на народных мотивах, раскрывают студентам мастерство владения 

техникой и погружают в культурное наследие творчества. Фольклорная 

составляющая декоративных ремесел объединяет людей со схожими 

взглядами, способствуя становлению креативных объединений. Мастер-

классы, выставки и практикумы открывают возможности для взаимного 

обогащения опытом среди специалистов. Народные традиции в 

ремесленном искусстве поддерживают самобытность регионального 

творчества, обеспечивая развитие локальных художественных школ. 

Декоративно-прикладное творчество воплощает древние сказания и 

легенды, раскрывая глубинные смыслы народной мудрости. Мастера, 

создавая уникальные произведения искусства, передают через символы и 

образы накопленный веками духовный опыт предков. Художественные 

изделия становятся проводниками культурных ценностей, помогая новым 

поколениям осознать нравственные идеалы и развить творческие 

способности. Современные мастера декоративно-прикладного искусства 

бережно сохраняют фольклорные мотивы, укрепляя преемственность 

вековых традиций и обогащая их новыми художественными решениями. 
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ГЛАВА 1. ИСТОРИЯ РАЗВИТИЯ КЕРАМИКИ КАК ВИДА 

ДЕКОРАТИВНО-ПРИКЛАДНОГО ИСКУССТВА  

1.1 Рельеф как вид керамики в историческом процессе 
 

Гончарное ремесло, зародившееся на заре человеческой цивилизации, 

стало краеугольным камнем развития материальной культуры древних 

народов. Мастера палеолита, познавая свойства глины, постепенно 

совершенствовали способы её обработки и формования. Среди значимых 

археологических артефактов выделяется керамическая статуэтка Венеры, 

найденная при раскопках в Долни Вестонице. Обнаруженная на территории 

современной Чехии фигурка, созданная 29 тысяч лет назад, демонстрирует 

удивительное мастерство древних гончаров. 

Древние народы, перешедшие к земледельческому укладу жизни, 

освоили технологии изготовления керамических сосудов. Создание 

глиняных емкостей радикально изменило способы сохранения пищевых 

ресурсов и запасов воды в поселениях. Внедрение механического 

гончарного круга позволило мастерам значительно повысить скорость и 

эффективность производства керамических изделий, что способствовало 

развитию ремесленного дела. 

Керамическое ремесло развивалось на протяжении многих 

тысячелетий. Мастера древнеегипетской цивилизации заложили основы 

декоративно-прикладного искусства, воплощая замыслы в глиняных 

изделиях разных форм и размеров. Ремесленники Египта освоили методы 

глазурования поверхностей и применения природных пигментов при 

создании керамических предметов. 

 Культура Месопотамии обогатила технологии обжига и росписи 

керамики. Гончары создавали замысловатые геометрические узоры, 

оставляли оттиски печатей, изготавливали таблички с клинописными 

текстами. Поверхность изделий покрывалась красным гематитом, а затем 
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белыми линиями наносился перекрестный орнамент, демонстрирующий 

зарождение декоративных традиций. 

Становление керамического искусства знаменовало важные вехи 

мировой культуры. Китайские мастера создали непревзойденный фарфор, 

ставший символом величия восточных традиций. Европейское 

Средневековье породило майолику с богатством цветовых решений, где 

каждый орнамент воплощал мировоззрение эпохи. Гончарные изделия 

удовлетворяли бытовые запросы населения, одновременно воплощая 

художественные идеалы своего времени. Мастера итальянского Ренессанса 

возвели майолику в ранг высокого искусства, тогда как нидерландские 

умельцы прославились дельфтской керамикой невероятной красоты. 

Механизация производства в XVIII-XX столетиях существенно изменила 

технологические процессы, усовершенствовав методы глазурования и 

формовки изделий. Художественные эксперименты модернистов обогатили 

керамическое искусство XX века новаторскими приемами обработки 

поверхности и оригинальными композиционными решениями. 

Рельефная пластика служит мощным выразительным средством в 

декоративной керамике, придавая работам визуальную глубину и 

пространственное измерение. Художники-керамисты мастерски 

интегрируют выступающие элементы в структуру изделий, создавая 

гармоничный синтез утилитарного и художественного начал. Объемные 

детали, возвышающиеся над поверхностью, формируют сложную игру 

света и тени, обогащая эстетическое восприятие керамических 

произведений. 

Мастера древнеегипетской керамики воплощали сакральные смыслы 

через искусные рельефные изображения на поверхности сосудов. 

Изысканные узоры отражали повседневные сцены жизни египтян, 

религиозные обряды и мифологические предания. Фигуры божеств, 

животных и бытовых ситуаций, выполненные в рельефной технике, 
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раскрывали многогранность египетской цивилизации. Священные 

орнаменты преображали обычные предметы в носители духовных 

воззрений и культурных традиций. Среди рельефных изделий особую роль 

играли ритуальные керамические стелы, служившие защитными 

амулетами. Мастера создавали магические предметы, нанося замысловатые 

узоры, наделявшие изделия мистической силой. 

Мастера Древнего Египта владели сложным искусством создания 

керамических рельефов. Используя специальные резцы и штихели, 

ремесленники вручную формировали замысловатые узоры из впадин и 

возвышений на поверхности изделий. Завершающим этапом становилось 

покрытие рельефов многоцветными глазурями, которые придавали 

готовым работам глубину и насыщенность красочного решения. 

Междуречье Тигра и Евфрата стало колыбелью древней цивилизации, 

подарившей миру бесценное культурное наследие. Мастера Месопотамии 

воплощали в рельефных композициях сцены быта, священные обряды и 

легенды народа, запечатлевая многогранность общественного уклада. 

Изобретение специализированных обжиговых печей позволило создавать 

керамические изделия с изысканными рельефными узорами, ознаменовав 

новую веху в развитии ремесленного искусства. 

Мастера древней керамики Месопотамии виртуозно создавали 

рельефные композиции на глиняных изделиях, продолжая многовековое 

наследие своих предшественников. Ассирийские и вавилонские умельцы 

превратили декорирование сосудов в особый язык, передававший 

культурные смыслы и социальные послания будущим поколениям. 

Выразительные рельефные узоры стали неотъемлемой частью 

художественной традиции региона, обогатив эстетику древнего гончарного 

искусства новыми формами выражения. 

Древнегреческие мастера периода архаики и классики создали 

непревзойденные образцы рельефного искусства. Вазописцы, работавшие в 
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чернофигурной и краснофигурной манере, виртуозно обогащали свои 

творения рельефными элементами, придававшими композициям особую 

выразительность. Эллинские рельефы воплощали сакральные культурные 

коды, определявшие самосознание древних греков. Керамические изделия 

римской эпохи, украшенные рельефными орнаментами, отражали 

социальный статус их обладателей и передавали политические послания 

современникам. Рельефные сцены на амфорах зачастую выполняли 

функцию торговой рекламы, демонстрируя развитость коммерческих 

связей в римском мире. 

Искусные мастера Этрурии создавали рельефные композиции, 

отражающие богатство духовной культуры своей эпохи. Скульпторы 

запечатлевали в камне разнообразные сцены - от священных ритуалов до 

бытовых моментов повседневности. Керамисты древней цивилизации 

виртуозно применяли различные способы обработки материала, включая 

выдавливание узоров, тонкую гравировку поверхности и формовку 

объемных элементов. Мастерство этрусских художников позволяло им 

создавать выразительные произведения, ставшие значимой частью 

культурного достояния Средиземноморья. 

Мастера Римской империи разработали изысканные способы 

создания рельефов, превратив обработку материалов в подлинное 

искусство. Ремесленники первого века до нашей эры виртуозно владели 

техникой выдавливания орнаментов и тончайшей гравировки на керамике. 

Терракотовые изделия играли центральную роль в религиозных обрядах, 

воплощая священные смыслы. Искусные мастера запечатлевали на 

поверхности образы божеств, эпизоды из мифов и ритуальную символику, 

отражавшую духовное наследие Рима. Многоуровневые методы обработки 

материала позволили скульпторам достигать впечатляющей детализации и 

объемности композиций. Влияние римской керамической традиции 

прослеживается в декоративных искусствах средневековья и ренессанса. 
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Средневековая европейская керамика с рельефным декором 

воплощала духовные искания и социальные трансформации феодальной 

эпохи. Мастера наносили на изделия сложные орнаменты, сочетающие 

бытовые зарисовки с христианскими символами. Каждый элемент узора 

отражал представления людей о мироустройстве и божественном замысле. 

Становление феодализма и растущее влияние церковных институтов 

определили активное применение рельефного декора как в церковной 

утвари, так и в предметах повседневного быта знати и простолюдинов. 

Средневековые барельефы воплощали религиозное просвещение 

народа через визуальные символы и образы. Готическое искусство, 

расцветшее между двенадцатым и пятнадцатым веками, привнесло 

кардинальные перемены в архитектурные решения и художественные 

воплощения. Мастера-керамисты воплощали на бытовых изделиях 

замысловатые орнаменты и сюжетные сцены, где духовные мотивы 

переплетались со светскими элементами. Напольные плитки храмов и 

общественных построек средневековья демонстрировали виртуозность 

исполнения. Орнаментальные композиции сочетали геометрические 

фигуры, природные мотивы и сцены жития святых, обеспечивая 

износостойкость покрытия при сохранении эстетической значимости. 

Пятнадцатое столетие ознаменовалось возрождением античного наследия, 

где особое значение придавалось точности анатомических пропорций и 

мифологической тематике. 

От берегов Атлантики до индийских границ простиралась 

средневековая исламская культура, создавшая беспрецедентное наследие 

человечества. Военные кампании VII века заложили основу 

мусульманского государства, соединившего разные народы под началом 

исламских властителей. Восемь столетий подряд наука, искусство и 

философская мысль процветали в главных очагах мусульманской 

цивилизации - Кордове и Багдаде. Правление Омейядов и Аббасидов 
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способствовало расцвету торговых связей между регионами халифата, 

стимулируя распространение передовых знаний и технических новшеств. 

Орнаментальные традиции исламской культуры проявили 

непревзойденное мастерство сочетания математически выверенных узоров, 

природных элементов и каллиграфического искусства. Мастера создавали 

изысканные арабески, где растительные мотивы плавно переходили в 

геометрические построения, украшая предметы повседневного быта и 

произведения искусства. Священные тексты Корана, воплощенные в 

виртуозных каллиграфических композициях, подчеркивали единство 

красоты и духовности мусульманского наследия. 

Керамическое искусство веками совершенствовалось мастерами, 

превращавшими природную глину в изысканные творения. Процесс 

создания рельефных узоров включал тщательное выдавливание орнамента, 

искусную гравировку поверхности и штамповку декоративных мотивов. 

Нанесение глазури после обжига завершало преображение изделий, 

наделяя их неповторимым художественным обликом. 

Керамическое мастерство Италии эпохи Возрождения расцвело в 

период с XIV по XVI столетие, обогатив мировую культуру выдающимися 

достижениями. Мастера-керамисты Фаэнцы сформировали самобытную 

художественную традицию, воплощенную в изделиях с богатейшей 

цветовой гаммой и мастерски выполненными рельефами. Новаторские 

методы глазурования обеспечили керамическим изделиям невиданную 

прежде яркость и глубину цвета. Античные мифы, религиозные сюжеты и 

аллегории, запечатленные на керамике, отражали духовные искания 

ренессансного общества. Мастера искусно сочетали изображения 

мифологических персонажей, фантастических существ и сцен 

повседневной жизни в единых композиционных решениях. Стремление 

достичь максимальной выразительности и жизненности образов побудило 
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керамистов разработать передовые технические приемы, включая сложную 

инкрустацию. 

Архитектурное наследие античности отражает мастерство древних 

зодчих в применении керамического декора. Рельефные панели, 

выполненные искусными ремесленниками, становились неотъемлемой 

частью оформления величественных дворцов и святилищ. Венецианские и 

римские мастера керамического искусства разработали выразительные 

приемы украшения фасадов, гармонично сочетая функциональность и 

эстетику. Совместные усилия архитекторов, живописцев и керамистов 

воплощались в изысканных декоративных решениях монументальных 

сооружений. 

Ренессансное искусство Италии воплотило масштабные 

социокультурные метаморфозы общества через выразительный язык 

рельефной пластики, знаменуя существенный прорыв в развитии 

скульптурных традиций. 

Итальянские керамисты семнадцатого-восемнадцатого веков отошли 

от канонических традиций эпохи Возрождения, воплотив в рельефных 

композициях мощную энергетику барочного периода. Мастера создавали 

невероятно сложные пластические решения, наполненные динамикой и 

экспрессией. Асимметричные построения, богатый декор и выразительная 

игра света и тени сформировали характерный почерк итальянской керамики 

эпохи барокко. 

Скульптурные творения эпохи воплощали символизм через мифы, 

природные элементы и бытовые сцены, отражая неразрывное единство 

эмоционального мира человека с окружающей действительностью. 

Рельефные композиции, наполненные богатой символикой, вызывали у 

зрителей разноплановое восприятие, открывая индивидуальные грани 

авторского замысла каждому наблюдателю. 
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Мастера керамического искусства Кастель-Дураццо создавали 

величественные украшения для дворцов и храмов, поражавшие роскошью 

отделки и богатством декора. Влияние испано-арабской художественной 

культуры существенно обогатило развитие барочных керамических 

традиций. Мастерство ремесленников позволяло применять сложные 

методы многослойного глазурования, создавая насыщенные цветовые 

композиции при оформлении рельефных элементов. Архитектурный облик 

барочных зданий немыслим без декоративных панно и фризов с 

выразительной пластикой. Керамические произведения мастеров служили 

средством передачи мифологических сюжетов и исторических событий 

через пластические образы. Барочное искусство стремилось пробудить 

глубокие эмоциональные переживания у зрителя, погружая его в мир 

изысканных форм и богатой орнаментики. 

Промышленная революция, развернувшаяся на рубеже XVIII-XIX 

веков, кардинально преобразовала методы создания рельефного декора. 

Британские предприятия, первыми освоившие машинное производство, 

задали вектор технологического развития для других стран. Переход 

керамической промышленности на автоматизированные линии обеспечил 

многократный рост выпуска изделий при значительном снижении затрат. 

Внедрение штамповочного оборудования и литейных форм для 

изготовления декоративных элементов сделало художественную керамику 

массовым продуктом, минимизировав время и трудоемкость 

производственного процесса. 

Мастера керамического дела города Сток-он-Трент достигли 

выдающихся результатов под руководством талантливого новатора Джосии 

Уеджвуда. Разработанная им методика нанесения рельефных узоров 

позволила создавать доступные изделия превосходного качества. 

Модернизация производственного процесса, включавшая установку печей 

с точным контролем температуры и применение новых глазурных составов, 
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вывела декорирование керамики на качественно новый уровень. Мастера 

получили возможность создавать изысканные орнаменты с безупречной 

проработкой мельчайших деталей. 

Современная керамика расширила палитру выразительных средств за 

счет инновационных подходов к созданию рельефных композиций. 

Мастера активно включают графические решения и пейзажные элементы, 

воплощая объемные образы природы через фактурное многообразие 

поверхностей. Художественная выразительность керамических 

произведений достигается умелым использованием рельефных техник, 

позволяющих передать эмоциональное наполнение через пластическую 

работу с материалом. Тонкая проработка деталей и виртуозное владение 

текстурами создают неповторимый визуальный язык каждого 

произведения. 

Радикальное переосмысление художественных методов в двадцатом 

веке привело к существенным изменениям в подходах к творчеству. 

Мастера искали новые пути выражения идей через нестандартное 

использование традиционных материалов. Керамика, изначально 

служившая утилитарным целям, преобразовалась в самостоятельную 

форму художественного высказывания, позволяющую авторам воплощать 

сложные творческие замыслы. 

Рассмотрим подробнее современные тенденции в керамическом 

искусстве. 

Революционные художественные направления прошлого столетия 

существенно видоизменили выразительные средства рельефной пластики. 

Авангардные скульпторы переработали классические приемы 

композиционного построения, создав принципиально иной язык 

пространственных форм. Взаимодействие рельефных произведений с 

архитектурным окружением позволило мастерам воплощать сложные 
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идейные замыслы и оказывать глубокое эмоциональное влияние на 

аудиторию. 

Керамические творения с рельефными деталями обрели значимость в 

искусстве благодаря экспериментам Бенджамина Фернандеса и работам 

Пабло Пикассо. Художники мастерски объединяли пластические и 

живописные приемы, создавая выразительные композиции. Рельефная 

фактура поверхностей позволяла воспринимать произведения не только 

глазами, но и через прикосновения, погружая зрителя в целостное 

восприятие искусства. 

Прогресс технологий формования и литейного производства открыл 

принципиально новые горизонты для создания сложных рельефных 

произведений. Использование передовых методов обработки материалов 

позволило мастерам воплощать смелые замыслы, экспериментируя с 

текстурами поверхностей и цветовыми сочетаниями. Рельефные 

композиции стали уникальным средством передачи творческого замысла 

художника через объемно-пространственные решения. 

В шестидесятых-семидесятых годах прошлого столетия художники-

новаторы Джон Балдессари и Клаус Олденбург создавали 

экспериментальные объемные композиции, наполняя их философским 

подтекстом. Современные скульпторы Грета Ландер и Кэти Куинн 

продолжают развивать традиции рельефного искусства, воплощая 

пространственные инсталляции, которые вовлекают зрителя в 

созерцательный диалог и пробуждают новое восприятие привычных форм. 

Мастера художественной керамики совершили революционный 

прорыв в создании объемных композиций, преодолев каноны плоскостного 

декора. Экспериментальный подход к формированию рельефных структур 

привел к появлению принципиально новых пластических решений. 

Гравировка, тиснение, послойное моделирование обогатили арсенал 

выразительных средств, позволяя создавать динамичные композиции.  
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Взаимодействие фактурных элементов с пространством раскрыло 

неожиданные возможности керамического искусства. Рельефные 

поверхности приобрели особую глубину и эмоциональную насыщенность 

благодаря виртуозному владению техниками обработки материала. 

Изобразительное искусство XXI века преобразилось благодаря 

революционным композиционным подходам, разрушающим привычные 

пропорции. Художники намеренно отвергают устоявшиеся правила 

симметрии, создавая работы с мощным эмоциональным воздействием. 

Радикальные трансформации пространства и новаторское размещение 

элементов вызывают у зрителей сильный эмоциональный резонанс. 

Мастера живописи и графики переосмысливают традиционные каноны, 

формируя особый визуальный язык через асимметрию и нестандартные 

композиционные решения. 

Мастера рельефных композиций намеренно отходили от канонов 

симметричного построения, создавая выразительные произведения с 

нестандартной пластикой. Авторский стиль скульпторов проявлялся в 

смелых пространственных решениях, где асимметрия становилась 

способом передачи личного мировосприятия. Нетривиальные формы и 

динамичные ритмы насыщали работы мощным эмоциональным зарядом, 

вызывая у зрителей глубокий внутренний отклик. 

Нестандартные композиции авангардистов разрушали устоявшиеся 

границы жанров, соединяя элементы живописных полотен, скульптурных 

форм и декора в единое целое. Творцы исследовали возможности объемно-

пространственных конструкций, создавая работы, где плоские поверхности 

естественно сочетались с трехмерными объектами. Зрительское восприятие 

произведений становилось многогранным благодаря сложному 

взаимодействию материальных фактур и пространственных измерений. 

Асимметричные композиционные подходы в творчестве мастеров 

кисти преобразили сущность созидательного процесса, открывая 
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невиданные горизонты для выражения авторского замысла. Нестандартные 

способы воплощения идей обогатили выразительные средства актуального 

искусства, позволяя зрителю постичь многогранность личности художника 

и бесконечное разнообразие его творческих исканий. 

Материаловедческий прорыв минувшего века кардинально обогатил 

арсенал художественных инструментов. Сплав стеклянных, металлических 

и керамических материалов породил самобытную эстетику фактур в 

творческом пространстве. Мастера получили доступ к аддитивным 

технологиям, позволяющим воплощать многоярусные пространственные 

замыслы любой сложности. Компьютерное моделирование обеспечило 

математически выверенную проработку мельчайших деталей при создании 

произведений искусства. 

Тактильное взаимодействие посетителей музеев преображает 

пространственные инсталляции, наполняя выставочные залы новыми 

звуковыми и визуальными эффектами. Сенсорные датчики и цифровые 

проекторы позволяют создавать произведения с меняющимися 

характеристиками, мгновенно откликающиеся на движения зрителей. 

Посетители галерей становятся активными участниками творческого 

процесса, когда прикасаются к рельефным композициям - датчики 

улавливают перемещения рук и запускают аудиовизуальные элементы, 

размывая привычные рамки восприятия искусства. 

Современные арт-проекты воплощают принцип коллективного 

творчества, где публика становится полноправным участником 

художественного процесса. Зрители активно вовлекаются в создание 

произведений, привнося индивидуальные штрихи в композицию, цветовое 

решение и фактуру работ. Совместная деятельность формирует прочные 

взаимосвязи между членами творческого сообщества, способствуя 

развитию атмосферы созидания. Каждый соавтор привносит особый 

элемент в общую композицию, превращая итоговое произведение в 
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воплощение коллективной идеи. Взаимодействие художников и аудитории 

трансформирует статичные арт-объекты в живые системы, непрерывно 

обогащающиеся новыми смыслами и художественными решениями. 

Керамический рельеф, пройдя путь от ритуальных артефактов 

древности до экспериментальных произведений наших дней, воплощает 

богатство культурного наследия человечества. Мастера разных эпох 

привносили уникальные стилистические решения, совершенствовали 

технические методы обработки материала, расширяя границы 

художественной выразительности. Пластический язык керамического 

рельефа продолжает развиваться в современном декоративно-прикладном 

искусстве, соединяя традиционные каноны с авторскими находками и 

вдохновляя художников на создание самобытных композиций. 
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1.2 История развития темы сказки в керамике 
 

Художественное воплощение сказочных сюжетов находит яркое 

отражение в керамических изделиях, где каждый элемент композиции 

раскрывает самобытность народного творчества. Глубинный анализ 

образной системы и технических приемов декоративно-прикладного 

искусства позволяет осмыслить характерные черты направления в рамках 

дипломного исследования. 

Древнеегипетские мастера керамики воплощали сакральные смыслы 

в каждом создаваемом сосуде. Изделия служили не только для хранения 

пищи и священных жидкостей, но и отражали глубинную связь между 

материальным и божественным мирами. Мифологические образы Анубиса, 

Исиды и Осириса, искусно нанесенные на поверхность керамических 

изделий, преображали утилитарные предметы в священные артефакты. 

Нанесенные орнаменты и символы раскрывали представления египтян о 

загробном существовании души и незримом присутствии богов в жизни 

людей. 

Мастера древней Месопотамии превращали глину в священные 

сосуды, отражающие богатое культурное наследие региона. Рельефные 

композиции на керамических изделиях повествовали о легендарном герое 

Гильгамеше, его подвигах и странствиях. Каждый узор, нанесенный руками 

опытных ремесленников, становился носителем сакральных знаний, 

передавая образы могущественных богов и отважных героев. Сюжеты 

мифов, запечатленные в глине, помогали жителям Месопотамии постигать 

законы мироздания, находить объяснения природным явлениям и следовать 

моральным заветам предков. Мастерство древних гончаров превращало 

бытовые предметы в произведения искусства, где оживали предания 

минувших эпох. Керамические изделия органично соединяли 
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повседневную жизнь людей с их духовными верованиями, воплощая 

мифологическое восприятие мира в материальной форме. 

Античные вазописцы отображали в росписях керамических изделий 

мифологическое наследие греческой культуры. Многочисленные сказания 

и легенды, воплощенные на поверхности амфор, кратеров и гидрий, 

раскрывали мировосприятие древних эллинов. Искусные мастера 

использовали разнообразные техники нанесения изображений, создавая на 

керамике живописные повествования о богах, героях и значимых событиях 

эллинистической эпохи. 

Искусство чернофигурной керамики эллинов отличалось 

контрастным сочетанием темных силуэтов с естественным красноватым 

тоном глины. Вазописцы запечатлевали на поверхности сосудов 

героические сказания, воспевая странствия Персея, подвиги Геракла и 

сражения Ахилла. Живописные композиции с деяниями могучего Геракла 

олицетворяли мужество и стойкость эллинского духа. Расписные амфоры с 

образом Диониса выполняли двойную функцию - служили для хранения 

вина и символизировали дары плодородия божества. Античные мастера 

керамики передавали знания последующим поколениям через 

изобразительное повествование. Роспись древнегреческих ваз создавала 

своеобразную энциклопедию, знакомя граждан полисов с героическими 

преданиями и деяниями славных предков. Запечатленные на керамических 

изделиях сюжеты погружали зрителей в мир мифов, способствуя 

преемственности культурных традиций и формированию общественного 

самосознания на протяжении столетий. 

Средневековая керамика европейских мастеров служила 

проводником религиозных идей и народного фольклора. 

Распространившееся христианское учение обогатило гончарные изделия 

священными образами, ликами святых и мистическими знаками. Мастера-

керамисты воплощали в глине фантастических существ - драконов и 
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волшебных созданий, превращая игрушки в передатчики культурного кода 

юному поколению. Легенды о рыцарях Круглого стола и короле Артуре 

обретали новую жизнь в керамических скульптурах, помогая сберечь 

устное наследие предков. Праздничные винные сосуды соединяли земное 

бытие с божественными и волшебными силами. Аграрные обычаи разных 

европейских земель требовали особых керамических предметов для 

задабривания духов природы, где сплетение мифов и преданий создавало 

магическую атмосферу празднеств, закрепляя вековые обычаи в народной 

памяти. 

Мастера керамики в период Ренессанса воплощали древнегреческие 

мифы через роспись декоративных изделий, создавая уникальные 

художественные произведения. Вдохновляясь полотнами великих 

живописцев, ремесленники переносили на керамическую поверхность 

сцены античных сказаний, наполняя их движением и экспрессией. Каждая 

ваза, блюдо или плитка становились холстом для изображения 

олимпийских богов и легендарных персонажей. 

Эпоха барокко обогатила керамическое искусство насыщенными 

красками и витиеватыми узорами. Мифологические сюжеты обрели новую 

выразительность, наполнившись характерной для стиля пышностью и 

драматургией. Мастерские Севильи и Мадрида украшали плитки 

народными мотивами, превращая стены зданий в красочные повествования. 

Керамисты Италии воссоздавали классические легенды, запечатлевая 

историю похищения Европы и свершения Геракла на глиняных 

поверхностях. 

Народные предания и мифологические сюжеты, возрожденные в 

период романтизма девятнадцатого столетия, оказали мощное воздействие 

на художественную культуру. Мастера керамического искусства умело 

преобразовывали фольклорные мотивы в материальные образы, наполняя 

их глубоким символическим смыслом. Древние сказания и легенды, 
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воплощенные в керамике, создали уникальный пласт художественного 

наследия. Керамическое творчество, вобравшее многовековые традиции 

народной культуры, сформировалось как самобытное направление 

искусства, отражающее национальный характер и мировоззрение. 

Британские мастера керамики Веддер и Стокпорт заложили традицию 

создания бытовой утвари с элементами народного творчества. Их работы, 

украшенные сценами из "Золушки" и "Красной Шапочки", быстро 

завоевали любовь покупателей. Каждое изделие мастеров превращалось в 

уникальный носитель культурного кода, где практическая польза органично 

сочеталась с художественной ценностью. 

Начало XX века принесло новые веяния в керамическое искусство. 

Мастера расширили спектр фольклорных сюжетов, экспериментируя с 

формами и техниками. Модернизм и авангард позволили керамистам выйти 

за рамки традиционных канонов, развивая концептуальное направление. 

Народные мотивы, преобразившись под влиянием времени, не утратили 

значимости для современников. Керамика стала медиумом для осмысления 

социальных процессов, а фольклорные образы превратились в язык диалога 

о человеческой природе и коллективной памяти. 

Жорж Брак и Пабло Пикассо экспериментировали с керамикой, 

воплощая причудливые образы народных сказаний через призму 

абстрактного искусства. Мастера наполняли свои работы 

сюрреалистическими элементами, преобразуя традиционные фольклорные 

мотивы в нестандартные композиционные решения. Керамика стала 

мощным средством выражения феминистских взглядов и борьбы за права 

женщин. Мастерицы использовали глину для нового прочтения женских 

образов из мифов и легенд, создавая актуальные интерпретации древних 

повествований. Личные переживания авторов и острые социальные темы, 

отраженные в керамических произведениях, превратили ремесло в 

площадку обсуждения вопросов гендера и поиска идентичности. 
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Плоскостные решения расширяют границы творческого поиска в 

керамическом искусстве. 

Керамическое искусство XXI века переросло рамки ремесленного 

мастерства, став пространством для выражения культурных кодов и 

общественных настроений через фольклорные элементы. Работы японского 

мастера Кадзуко Иноуэ воплощают мистические создания народных 

сказаний - ёкаев, раскрывая богатство национальной мифологии в 

керамических формах. Сочетая многовековой опыт гончарного дела с 

современными художественными приемами, автор создает скульптуры, 

пронизанные смысловыми пластами культурного наследия. Насыщенные 

краски и тончайшая роспись её произведений погружают зрителей в 

магический мир японских легенд. 

Мастерство Кэти Куинн, признанной керамистки из США, 

проявляется в неожиданном переплетении сказочных мотивов с 

современным художественным видением. Ее работы воплощают свежий 

взгляд на классические фольклорные образы, органично вписанные в 

контекст актуального искусства. Созданная мастером серия декоративной 

посуды "Сказочные персонажи" раскрывает привычных героев народных 

сказаний в нетривиальном художественном исполнении. Знаменитые 

образы Золушки, Красной Шапочки получают принципиально новое 

прочтение в керамических изделиях, заставляя зрителей переосмыслить 

давно знакомые истории. 

Керамические творения британского скульптора Грега Пейджа 

преображают древние предания народов мира в осязаемые художественные 

образы. Мастер воплощает абстрактные композиции, погружающие 

зрителя в мистическую атмосферу легенд через виртуозную обработку 

материала. Богатство цветовых оттенков и самобытные пластические 

решения создают завораживающие произведения, возвращающие 

посетителей галерей к сокровенным воспоминаниям детства. 
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Художественные работы Фриды Кало сформировали уникальное 

направление в керамическом искусстве, где мастера воплощают глубинные 

смыслы женской идентичности через мифологические символы. 

Современные керамисты, вдохновленные философскими взглядами 

мексиканской художницы, создают произведения, органично сочетающие 

традиционные народные мотивы с личными историями. Каждое изделие 

отражает синтез культурного наследия Мексики и индивидуального 

творческого пути автора. 

В керамических скульптурах Ольги Костиной оживают легенды и 

предания славянского фольклора. Мастерица воплощает персонажей 

народных сказаний через традиционные техники лепки и росписи. Каждая 

работа художницы раскрывает характерные черты мифологических 

созданий - от зловещей старухи в избушке на курьих ножках до властелина 

подземного царства. Яркие краски и филигранная детализация скульптур 

погружают зрителя в волшебный мир древних преданий. Творения 

Костиной органично сочетают художественную выразительность и 

глубокую символику славянской мифологии, ставшей неотъемлемой 

частью российского культурного наследия. 

Керамист Игорь Шевченко воплощает в своих работах 

мифологические сказания и народные предания. Мастерски владея 

традиционными техниками, он экспериментирует с новыми формами и 

материалами, создавая самобытные композиции. Древние сказания 

преображаются под его рукой в современные арт-объекты, где реальность 

переплетается с вымыслом. Каждое изделие несет отпечаток 

индивидуального стиля автора, соединяя бытовые зарисовки с 

мистическими образами. В серии работ "Сказочные реалии" народные 

персонажи обретают новое звучание, позволяя зрителю увидеть привычные 

сюжеты в неожиданном ракурсе. 
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Российские керамисты воплотили народные сказания в масштабной 

экспозиции глиняных работ. Мастера создали целую серию рельефных 

композиций, отражающих древние фольклорные мотивы. Керамические 

фолианты с объемными иллюстрациями погружают зрителей в мир 

старинных преданий. Каждая работа раскрывает авторское видение 

традиционных сюжетов через призму современного искусства. 

Выставочное пространство объединило художников, стремящихся сберечь 

и переосмыслить культурное достояние народа. 

В керамических работах Анны Соловьевой воплощаются женские 

образы русского фольклора, обретая новое звучание через современное 

прочтение. Скульптор мастерски преображает традиционные сказочные 

мотивы, придавая глине особую выразительность при создании Василисы 

Прекрасной и Золушки. Пластический язык керамики раскрывает 

многогранность женской природы, побуждая зрителей по-новому взглянуть 

на роль героинь народных сказаний в культурном пространстве наших 

дней. 

В творчестве керамиста Татьяны Кузнецовой воплощаются древние 

славянские предания и мотивы народного фольклора. Глина под руками 

мастера превращается в персонажей, издавна населявших сказания наших 

предков. Скульптурная серия "Сказочные звери" раскрывает характеры 

Лисы, Волка и Медведя - знаковых образов славянской мифологии. 

Выразительная работа с фактурой и цветом позволяет автору передать 

неповторимый облик каждого героя. Произведения мастера наполнены 

глубоким символическим смыслом и эстетической выразительностью. 

Творческий почерк Кузнецовой обогащает традиционные фольклорные 

мотивы новым прочтением, созвучным современному искусству. 

Гончарное мастерство Сергея Лебедева воплощает неразрывную 

связь между фантазией и реальностью. Его работы объединяют сказочные 

элементы с острыми вопросами общества, создавая уникальный 
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художественный язык. Миниатюрная серия "Сказочные дома" искусно 

переплетает народные предания с архитектурными формами. Каждый 

керамический объект пробуждает детские мечты, раскрывая влияние 

народного творчества на восприятие мира зрителем. 

Керамические работы Екатерины Синицыной воплощают народных 

персонажей в неожиданном современном прочтении. Скульптурные 

композиции мастера органично переплетают фольклорные мотивы с 

элементами популярной культуры, создавая нестандартные образы 

классических сказочных героев. Ироничные керамические фигуры 

Золушки, Красной Шапочки и других узнаваемых персонажей побуждают 

аудиторию переосмыслить трансформацию культурного наследия в 

современном обществе. 

Цифровые технологии открыли новую страницу в развитии 

керамического искусства. Мастера применяют специальные программы 

трехмерного моделирования для реализации сложных творческих 

замыслов. Технологические достижения в области печати обеспечивают 

точное воспроизведение скульптурных работ любой сложности. Создание 

керамических композиций по мотивам русских народных сказаний 

наглядно показывает результативность современных подходов в 

керамическом творчестве. Художники воплощают образы Бабы Яги, Кощея 

Бессмертного и других персонажей фольклора, искусно сочетая 

традиционные мотивы с новаторскими приемами моделирования. 

Керамическое искусство веками воплощало магию народных 

сказаний. Мастера древности создавали из глины причудливые образы, 

отражавшие мировоззрение своей эпохи. Каждый узор, каждая линия 

глиняных изделий несли глубокий смысл, раскрывая духовные ценности и 

верования предков. Бытовая утварь превращалась в настоящие 

произведения искусства, где фантастические существа и волшебные 

сюжеты органично сплетались с повседневностью. Современные 
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керамисты продолжают творческий диалог с прошлым, переосмысливая 

традиционные мотивы через призму новых художественных решений. 

Пластичность глины позволяет воплощать самые смелые замыслы, 

сохраняя неразрывную связь с народными традициями. 

Непрерывный творческий диалог между минувшими эпохами и 

современностью создает уникальное художественное пространство, где 

сплетаются воедино вековые традиции и новаторские подходы. 

Керамические творения завораживают зрителей мастерством исполнения, 

пленительной гармонией очертаний, выразительностью цветовых решений, 

побуждая погрузиться в осмысление народных преданий, постичь их роль 

в становлении культурной идентичности личности. Фольклорные мотивы в 

керамике продолжают эволюционировать, адаптируясь к новым 

художественным тенденциям и социальным условиям, сохраняя при этом 

свою притягательность для наших современников. Волшебные сказания, 

воплощенные в керамических образах, служат связующей нитью между 

поколениями, передавая через века магию превращений и чудесных 

историй. 

Современные керамисты мастерски преображают фольклорные 

мотивы в изящные скульптурные композиции, наполняя их глубоким 

символическим смыслом. Рукотворные произведения из глины воссоздают 

мифологические образы, побуждая зрителей по-новому взглянуть на 

привычную реальность. Мастера керамики, черпая вдохновение в народных 

сказаниях, создают уникальные художественные миры, пробуждающие в 

посетителях выставок живой отклик и стремление к эстетическому 

созерцанию. 
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ГЛАВА 2. ПРОЕКТИРОВАНИЕ КЕРАМИЧЕСКОГО ПАННО 

НА ТЕМУ «РУССКИЕ НАРОДНЫЕ СКАЗКИ» 

2.1 Формирование художественного образа керамического панно 

на тему «Русские народные сказки» 
 

Художественное керамическое панно рождается путем поэтапного 

воплощения замысла мастера в материале. Авторский процесс включает 

множество стадий - от зарождения первых набросков до финального обжига 

готового изделия. Каждая ступень создания произведения раскрывает 

новые грани формируемого образа, позволяя проследить эволюцию 

творческого замысла от эскиза до материального воплощения. 

Скрупулезный анализ технологических и художественных аспектов работы 

над панно демонстрирует органичное слияние творческой мысли с 

ремесленным мастерством. 

Замысел керамической композиции, основанной на сказке «Гуси-

лебеди», родился после вдумчивого анализа нравственных мотивов 

произведения. Образный строй народного сказания определил характер 

воплощения творческой идеи в материале. Керамическое панно вобрало 

множество символических элементов, сформировавших самобытное 

художественное решение. Архетипические мотивы славянского фольклора 

нашли отражение в пластических формах и декоративных приемах. 

Выразительность композиции достигается гармоничным сочетанием 

традиционных орнаментальных мотивов с авторской интерпретацией 

сюжета. 

Народная культура России воплощает многовековые традиции, 

запечатлённые в обрядах, песнях и преданиях. Художественное наследие 

предков отражает глубину народной мудрости через разнообразные формы 

творческого самовыражения. Сказания и былины передают духовные 

ценности, накопленные поколениями, раскрывая богатство национального 
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характера. Волшебные истории знакомят слушателей с мировоззрением 

славянских племён, рассказывая о доблести, семье, добре и справедливости. 

Древние предания соединяют современников с историческими традициями, 

способствуя сохранению народной идентичности и культурного 

своеобразия. 

Метафорическое повествование сказочных произведений передает 

общечеловеческие ценности через яркие художественные образы. 

Литературный текст затрагивает вопросы нравственного становления 

человека, раскрывая темы семейных уз, внутренней силы характера и 

верности моральным идеалам. Символическая система образов воплощает 

глубокие пласты народной мудрости, обогащая авторский замысел 

дополнительными смысловыми оттенками. 

Народная сказка раскрывает мировоззрение предков через 

мифологические образы. Гуси-лебеди предстают воплощением 

непознанных природных стихий, властвующих над человеческой судьбой. 

Образ Аленушки несет идею бескорыстной любви и нравственной чистоты, 

позволяющих одолеть любые преграды. Избушка на курьих ножках 

выступает мистическим пространством соединения земного и 

потустороннего миров. Символическое значение приобретают река как 

воплощение непрерывного течения бытия, печка и яблоня как носители 

вековой народной мудрости. 

Народные мотивы в керамических изделиях обретают самобытное 

звучание благодаря продуманной цветовой гамме, пластичности очертаний 

и текстурному разнообразию материала. Величественные силуэты гусей 

оживают в подвижных композиционных решениях, где светлые крылья и 

грациозные изгибы рождают впечатление волшебного парения. Нежный 

образ Аленушки проявляется через плавность контуров и мягкость 

пастельных оттенков, воплощающих чистоту души персонажа. 
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Разработка керамического панно началась с тщательного изучения 

возможностей материала для передачи сказочных образов. Пластичность 

глины позволила воплотить богатство народных мотивов через 

гармоничное сочетание цветов, рельефов и текстур. Мастерское 

исполнение композиции раскрывает моральные ценности сказки "Гуси-

лебеди" - силу семейных связей и мужество героев перед лицом испытаний. 

Созданное произведение привлекает зрителей выразительностью 

художественного языка и побуждает к осмыслению вечных истин. 

Керамическое панно, созданное по мотивам сказки «Гуси-Лебеди», 

отражает народные художественные традиции, знакомя зрителей с 

богатством фольклорного наследия. Мастерски выполненная работа 

погружает наблюдателя в атмосферу сказочного повествования через 

индивидуальное эмоциональное восприятие. Декоративные элементы 

воплощают народную эстетику благодаря сочной палитре красок, мягким 

изгибам и выразительной пластике форм. Композиционное решение панно 

гармонично включает старинные символы и узнаваемые мотивы русской 

орнаментальной росписи. 

Переосмысление художественных форм выражения становится 

важным аспектом развития современной культуры. Зрители легче 

воспринимают народные мотивы, когда материал преподносится через 

призму актуальных тенденций. Внедрение экспериментальных решений в 

традиционные каноны искусства создает произведения, привлекательные 

как для знатоков фольклора, так и для массовой аудитории. Возрождение 

русских обычаев через творческие практики пробуждает у людей 

стремление глубже познавать духовное наследие своих предков. 

Декоративное панно мастерски синтезирует многовековые традиции 

народного творчества с современными художественными решениями, 

воплощая культурные коды прошлого в актуальном визуальном прочтении.  

Художественное произведение органично транслирует духовное наследие 
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предков через призму нового эстетического восприятия. Авторская работа 

раскрывает самобытность народной культуры, демонстрируя непрерывную 

связь традиционных художественных практик с настоящим временем. 

Керамическое творчество раскрывает масштабный потенциал 

художественного выражения мастера через материал. Мастера-керамисты, 

работая с разнообразными фактурами и объемами, создают неповторимые 

произведения, воплощающие индивидуальное видение автора. 

Использование жгутиковой техники формирования изделий позволяет 

воплощать сложные пластические решения, придавая работам особую 

выразительность и пространственное звучание. Экспериментальный 

подход к цветовым сочетаниям и текстурным переходам открывает новые 

грани в развитии керамического искусства. 

Воздушный танец гусей раскрывается в изящных изгибах, наполняя 

пространство ощущением невесомости. Каждый взмах крыльев птиц 

вплетается в общую картину природной свободы, создавая единую 

симфонию движения. Образ Аленушки проступает нежными акварельными 

мазками, а чистота ее души отражается в мягком сиянии красок. 

Гармоничное сочетание полутонов и выверенных линий воплощает 

доброту и заботливость героини, раскрывая всю глубину ее характера. 

Вариативность техник моделирования керамических фрагментов 

подчеркнула эстетическую выразительность каждого элемента авторского 

замысла. Кропотливая детализация мозаичного полотна воплотила 

тончайшие особенности облачения центрального персонажа, передала 

текстуру перьев пернатых и живописность фоновых решений, создавая 

органичное визуальное повествование. Мастерское исполнение 

декоративных деталей раскрыло сюжетную динамику произведения, 

наполняя его глубинным эмоциональным звучанием. 

Керамическое творчество раскрывает неповторимые грани 

самовыражения мастера через управление всеми этапами создания 
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произведений. Вдумчивый подбор текстур, тщательная проработка 

цветовых сочетаний рождают глубокое эмоциональное единение с 

материалом. Пластическое воплощение сюжета сказки "Гуси-Лебеди" 

требует виртуозного владения техникой лепки, позволяющей передать 

тончайшие душевные переживания героев. Многолетняя практика работы с 

глиной подтверждает значимость профессионального мастерства для 

создания произведений, вызывающих сильный эмоциональный отклик 

зрителей. 

Живописное панно по мотивам сказки «Гуси-лебеди» воскресило 

трепетные воспоминания детских лет. Авторское переосмысление 

народного сюжета воплотилось в самобытной композиции, наполненной 

искренними переживаниями и сердечным теплом. 

Анализ первоисточников заложил прочный фундамент для 

концептуального воплощения авторского замысла. Кропотливый сбор 

материалов и погружение в художественные течения сформировали 

индивидуальный метод работы над проектом. При создании декоративного 

панно автор опирался на систему образов, рожденных в процессе 

творческого поиска. Спонтанное рисование эскизов и компоновка коллажей 

положили начало воплощению идеи. Свободное творчество без рамок и 

ограничений раскрыло максимум художественных возможностей. Работа 

включала отбор визуальных компонентов, связанных со сказкой «Гуси-

Лебеди», фольклорными элементами и орнаментальными традициями. 

Накопленный визуальный материал воплотил замысел автора через 

эмоциональное и смысловое наполнение композиции. 

Символический язык панно раскрывается через центральные образы 

сказочных персонажей. Аленушка выступает олицетворением 

самоотверженной сестринской любви, а гуси-лебеди воплощают силы, 

испытывающие героиню. Магическая избушка на курьих ножках, 

живительная речка и щедрая яблоня становятся знаковыми элементами 
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композиции, подчеркивая духовный путь главной героини. Тщательная 

проработка художественных деталей усиливает эмоциональное 

воздействие произведения, а выбранные образы подчеркивают динамику 

развития сюжета. Анализ смысловых пластов позволил создать 

произведение, где каждый элемент работает на раскрытие темы верности, 

мужества и родственных связей. Продуманная композиция панно отражает 

вечные ценности через призму народной мудрости. 

Композиционное построение панно потребовало скрупулезного 

анализа масштабных соотношений между составляющими элементами, где 

ритмическая структура определила характер размещения деталей. 

Последовательное наложение декоративных слоев, сочетающих фактурную 

живопись с рельефными аппликациями, сформировало визуальные 

доминанты и насыщенную образную атмосферу. Гармоничное равновесие 

художественной выразительности и смыслового содержания стало 

определяющим критерием при создании произведения. 

Продуманное построение художественной концепции раскрывает 

смысловую наполненность каждой детали в общей структуре 

произведения. Магнетизм визуального решения картины вовлекает 

наблюдателя в пристальное изучение мельчайших элементов, пробуждая 

размышления о скрытой символике фольклорных образов. Воплощенный 

замысел автора через выверенные композиционные приемы создает особое 

эмоциональное пространство, наполненное духом народных традиций и 

исконной эстетикой русского сказочного наследия. 

Пространственная организация элементов в панно строилась на 

основе точных пропорциональных соотношений, создавая динамичную 

композиционную структуру. Выбранные цветовые решения формируют 

эмоциональный резонанс благодаря выверенным сочетаниям тонов и 

полутонов. Материальное разнообразие поверхностей и объемных 

элементов усиливает художественную выразительность произведения. 
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Авторский замысел воплотился в эстетически насыщенном визуальном 

образе, раскрывающем множественные смысловые пласты и вызывающем 

у зрителей глубокие эмоциональные переживания. 

Специфичность керамического материала предопределяет 

творческую концепцию произведения, при которой светлая основа из белой 

глины становится естественным фоном композиции. Минималистичное 

цветовое решение позволяет декоративным элементам панно раскрыть 

природную текстуру материала во всей полноте. 

Формирование творческого замысла начинается с создания эскиза, 

определяющего вектор дальнейшей работы художника. Воплощение 

авторской концепции потребовало выполнения множества пробных 

зарисовок для точной передачи задуманного образа. Грамотное 

композиционное решение включает выверенное расположение объектов, 

подбор цветовой гаммы и фактурных элементов. Сочетание карандашной 

графики с техникой коллажа и компьютерной обработкой позволило 

разработать несколько вариантов композиции и выбрать наиболее удачное 

решение. 

Набросанные легкими штрихами силуэты персонажей русской сказки 

гармонично расположились в пространстве холста, формируя целостную 

композицию. Скрупулезная детализация каждого образа раскрыла 

неповторимую индивидуальность героев через выразительную мимику, 

пластичность движений и аутентичные элементы народных костюмов. 

Художественное воплощение Аленушки отразило народные 

традиции через тщательно подобранные элементы одеяния, передающие 

кроткий нрав героини. Образ Бабы Яги получил яркую характерность 

благодаря выверенным деталям, заимствованным из славянского 

фольклора. Палитра декоративного панно формировалась путем 

многократного сопоставления различных цветовых вариаций, где тона 

фона, персонажей и узоров создавали целостную картину. Подбор 
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колористических сочетаний обеспечил необходимое эмоциональное 

звучание композиции через взаимное влияние красок. Финальный вариант 

эскиза керамического панно вобрал лучшие находки подготовительного 

этапа, соединив пространственное решение, цветовую гамму и текстурные 

характеристики материала в единую основу для воплощения замысла. 

Детальная разработка предварительных набросков стала 

определяющим звеном в создании панно. Художник последовательно 

прорабатывал каждый элемент композиции, выверяя пропорции и 

масштабные соотношения между фрагментами будущего произведения. 

Выполненные эскизы позволили мне точно визуализировать задуманные 

образы, органично объединив их в единую структуру. Тщательная 

подготовительная работа обеспечила безупречное воплощение творческого 

замысла на финальной стадии создания панно. 

Тщательное изучение вариативных композиционных решений в 

предварительных набросках позволило проанализировать сочетания цветов 

и декоративных мотивов. Поэтапное создание эскизов заложило прочную 

базу для дальнейшей реализации панно, помогая визуализировать 

финальный результат. Планомерная работа над проектом способствовала 

максимальной концентрации на технической стороне исполнения и 

достоверному воплощению изначальной идеи. 

Тщательная проработка предварительных набросков раскрыла 

пластическую выразительность образов и драматургию композиции. 

Последовательное эскизирование заложило основательный фундамент для 

воплощения замысла в керамике, позволив точно передать характер 

декоративных элементов. Поэтапное развитие первоначальной идеи через 

серию рисунков естественным образом привело к гармоничному 

воплощению авторской концепции в материале. 

Компоновка элементов керамического панно требует выверенного 

подхода к размещению каждой детали для создания монолитного 
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художественного замысла. Организация пространства и распределение 

форм задают архитектонику произведения, обеспечивая неразрывность 

композиционного строя. Уравновешенное расположение частей панно 

способствует достижению пластической гармонии между составными 

элементами. 

Композиционное построение панно опирается на сбалансированное 

расположение визуальных акцентов. Тщательно выверенная организация 

элементов создает органичное распределение смысловых доминант. 

Центральная сцена становится ключевым узлом композиции благодаря 

масштабу и цветовым решениям. Момент похищения Иванушки, 

запечатленный в средоточии работы, приковывает взор зрителя 

драматизмом действия. Периферийные зоны панно последовательно 

раскрывают сюжетные линии сказки, направляя внимание от центра к 

правому, левому, верхнему и нижнему краям. Мягкие переходы между 

элементами усиливают эмоциональное восприятие повествования. 

Художественное панно демонстрирует момент путешествия 

молодого Иванушки верхом на могучих гусях и лебедях, парящих среди 

облаков. Динамичная композиция керамического произведения передает 

мощь взмахов крыльев сказочных птиц, устремленных ввысь. 

Расположение фигур подчеркивает значение главного героя в сюжетной 

линии народного сказания, а мастерство исполнения создает ощущение 

легкости полета. 

Величественные водоплавающие птицы разместились в средоточии 

живописного полотна, где насыщенная лазурь служит выразительным 

обрамлением для их безупречно белого оперения. Сказочное жилище 

ведьмы возвышается правее, впечатляя монументальностью рубленых стен 

и причудливым навершием кровли. Загадочная колдунья, восседающая в 

деревянной ступе с помелом, облачена в темные одежды с броскими 

декоративными элементами. Старинная печь из красного кирпича 
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расположилась слева, где юная героиня создает уютную атмосферу возле 

пылающего очага с аккуратно сложенными дровами. Мягкое сияние 

печного пространства противоположно мрачному облику лесной избушки, 

а светлый образ девушки воплощает непорочность. Женственная фигура у 

основания картины олицетворяет водную стихию, оберегающую сестру с 

братом. Струящиеся потоки с искрящимися брызгами в бирюзовых 

оттенках задают живой ритм изображению. Пышное древо с золотисто-

алыми плодами раскинуло крону над героями, символизируя 

покровительство светлых сил. 

Лебеди, изображенные по краям панно, воплощают народные 

символы русской культуры и раскрывают мой замысел. Изящные очертания 

птиц демонстрируют виртуозное владение техникой, передавая народное 

восприятие нравственной чистоты и красоты. Узорчатое обрамление 

силуэтов придает работе завершенность, объединяя композиционные 

детали, фон и орнаменты в единое целое. Продуманное размещение лебедей 

вдоль рамки направляет взгляд к сердцевине картины, усиливая 

впечатление от созерцания. Образы величественных птиц, вплетенные в 

канву сказочного сюжета о Гусях-Лебедях, создают неразрывную связь 

между элементами панно, подчеркивая совершенство художественного 

замысла. 

Живописное полотно раскрывает богатство насыщенных красок, где 

гармонично сливаются прохладные синие волны, пламенеющие алые 

штрихи, умиротворяющие изумрудные тона, лучистые золотистые блики, 

кристально-белые мазки, бархатистые терракотовые оттенки и сверкающие 

медовые переливы. Выверенное равновесие цветовых сочетаний создает 

пульсирующий ритм композиции, пронизанной жизненной силой. 

Выразительность каждого оттенка усиливает чувственное восприятие 

картины, воплощая мой замысел во всей полноте. 
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Цветовая палитра художественного панно раскрывает многогранную 

символику замысла. Лазурные переливы воплощают безграничность 

космоса и мощь водной стихии, даря зрителю умиротворенное созерцание. 

Алые тона пробуждают душевное тепло, наполняя ключевые фрагменты 

композиции жизненной энергией. Изумрудные оттенки символизируют 

вечное обновление природы, гармонично вплетаясь в общий замысел. 

Золотистые блики создают атмосферу радости, привнося в произведение 

светлую энергетику праздника. 

Визуальная архитектура пространства строится на гармоничном 

сочетании белых поверхностей, выделяющих ключевые композиционные 

акценты проекта. Природные коричневые тона формируют прочную 

эмоциональную связь с натуральными материалами, наполняя помещение 

уютом и основательностью. Яркие солнечные акценты оранжевого цвета 

насыщают общую палитру динамикой и выразительностью, оживляя 

пространственное решение. 

Тщательно выверенные цветовые решения сливаются воедино, 

рождая целостную композицию и раскрывая мой замысел. Мягкие 

переходы между тонами создают завораживающий визуальный эффект, 

вызывая у зрителя искреннее восхищение и душевный отклик. 

Выразительная палитра красок преображает панно в неповторимый арт-

объект, где каждый оттенок несет особый смысл и значение. 

Материаловедческий аспект создания керамического панно требует 

глубокого профессионального подхода. Качество исходного сырья 

напрямую определяет эстетические достоинства, функциональные 

характеристики и долговечность конечного произведения. Пластические 

свойства глиняной массы играют ключевую роль при моделировании 

композиционных элементов. Легко деформируемая консистенция 

материала позволяет мне воплощать сложные декоративные решения и 

прорабатывать мельчайшие нюансы художественного замысла. Грамотно 
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подобранная формовочная масса сохраняет заданную конфигурацию 

деталей панно во время сушки и обжига, создавая благоприятные условия 

для реализации творческих задач. 

Производство декоративного панно осуществлялось с применением 

белой глины GE221IMP от компании R&B. Выбранный материал содержит 

шамотную фракцию 0-0,125 мм, составляющую 20% состава, что придает 

изделию необходимую прочность и текстурные особенности. При обжиге в 

диапазоне 1000-1280 °С достигается светлый тон основы, позволяющий 

воплотить творческую концепцию автора. Свойства глиняной массы 

обеспечивают насыщенность цветовой палитры и сохранность тонких 

декоративных элементов, передающих мотивы сказки «Гуси-лебеди». 

Керамическая масса МКФ-3 с повышенным содержанием шамота находит 

применение при создании масштабных изделий, фасадной керамики и 

садовой пластики. Избыточная шероховатость поверхности МКФ-3, 

обусловленная высоким содержанием шамота, затрудняет нанесение 

росписи и препятствует реализации декоративного замысла. 

Декоративная выразительность керамических панно достигается 

грамотным использованием глазурного покрытия. Нанесённая на 

поверхность глазурь создаёт прочный защитный слой, формируя желаемую 

палитру оттенков и рельефность изделия. Многогранность художественных 

решений раскрывается через особые характеристики глазурного покрытия. 

Эмали и ангобы вносят дополнительные штрихи в декоративное 

оформление, подчёркивая авторский замысел. Сочетание различных 

материалов помогает воплотить задуманные узоры и текстурные элементы, 

придающие каждой работе особое звучание. 
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2.2 Технологические особенности создания керамического панно 

на тему «Русские народные сказки» 
 

Оснащение рабочего пространства для выполнения дипломной 

работы требует специализированного оборудования. Основу составляет 

муфельная печь, установленная на прочном рабочем столе. Керамическая 

масса GE221IMP производства R&B с добавлением 20% шамота служит 

базовым материалом. Рабочий процесс обеспечивается раскаточным 

столом, металлической струной для резки, хлопковой тканью размером 

метр на метр. 

Сушка изделий производится на гипсовой доске, роспись 

выполняется на деревянной поверхности. Набор инструментов включает 

пульверизатор, скальпель, шило, спицу, турнетку, деревянные стеки. 

Хранение воды осуществляется в специальном резервуаре. 

Для декорирования используются органайзер с секциями под ангобы, 

емкости для глазурей, пластиковая палитра, десять кистей различного 

размера. Материалы дополняются порошковыми глазурями, 

керамическими пигментами высокотемпературного обжига. 

Точные замеры обеспечиваются электронными кухонными весами. 

Рабочий процесс требует наличия сухой белой глины, набора петель 

разного калибра, калячницы. Защитные материалы представлены 

фартуком, пленкой метр на метр, полиэтиленовым пакетом, губкой. 

Предварительная подготовка поверхности включает укладку 

гипсокартонных плит на рабочий стол. Благодаря впитывающим 

характеристикам гипсокартон способствует оптимальному поглощению 

избыточной влаги во время высыхания созданных форм. Равномерное 

разделение керамической массы выполняется при помощи металлической 

проволоки. Применение тончайшей лески обеспечивает максимальную 

точность при нарезке материала на части. Особую значимость приобретает 
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этап промина глины с добавлением воды. Тщательное перемешивание 

способствует вытеснению пузырьков воздуха из керамического состава. 

Пренебрежение данной операцией создает риск возникновения дефектов 

при первичном обжиге вследствие сжатия материала и выделения газов. 

Наличие воздушных пустот в структуре приводит к растрескиванию, 

откалыванию фрагментов или полному разрушению готового предмета. 

Процесс изготовления панно из керамики требует первоначальной 

настройки раскаточного стола, гарантирующего равномерность 

формования пластов из глины. Разделение керамической массы 

осуществляется посредством металлической струны с соблюдением точных 

пропорций. Тщательный осмотр рабочей поверхности стола позволяет 

избежать попадания посторонних частиц на создаваемые плитки.  

Подготовка глиняной массы включает перемешивание с добавлением 

воды для ликвидации пустот внутри материала. Некачественная проработка 

глины приводит к появлению дефектов во время утильного обжига, 

вызванных термической усадкой и газовыделением.  

Формирование единой поверхности происходит путем соединения 

девяти раскатанных пластов определенной толщины по краевым зонам. 

Обработка каждого элемента выполняется скальпелем согласно 

установленным параметрам. Финальный этап работы предполагает 

выравнивание поверхности пластиковым инструментом с нанесением 

шликера кистью и проверку отсутствия воздушных включений. 

Я создаю рельефные композиции путем последовательного 

наложения глиняных жгутов на раскатанные плитки. Процесс начинается с 

нанесения эскиза будущей композиции непосредственно на 

подготовленную керамическую основу. Характерные элементы декора 

воплощаются через изображения водоплавающих птиц, растительные 

мотивы и фольклорных героев. Я прорабатываю контуры рисунка 
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графитовым карандашом или специальными керамическими 

инструментами, добиваясь точности воспроизведения задуманного образа. 

Лепка элементов с использованием жгутовой техники предполагает 

работу с вытянутыми цилиндрическими полосами глины. Я выполняею 

нарезку жгутов разного сечения из пластичной массы, соблюдая пропорции 

задуманных элементов. При создании крупных конструктивных частей 

применяются жгуты значительного диаметра, а небольшие фрагменты 

формируются из тонких заготовок. Перед соединением деталей 

поверхности жгутов увлажняются водой или шликерной массой для 

прочного сцепления элементов между собой. 

Создание керамических рельефов начинается с последовательного 

нанесения глиняных валиков на подготовленное основание. Опытные 

керамисты воплощают силуэты водных птиц, формируя изящные крылья 

при помощи дугообразных элементов. Прочное соединение составных 

частей композиции обеспечивается аккуратным смачиванием стыков 

руками или обработкой специальными деревянными приспособлениями до 

полного слияния швов. Мастерская проработка соединений позволяет 

достичь гармоничного перетекания узорных фрагментов друг в друга. 

Послойное формирование объемных элементов осуществляется 

методом последовательного наращивания пластичных жгутов, создающих 

рельефную фактуру готового изделия. При воспроизведении оперения птиц 

я применяю технику наложения тонких жгутов несколькими слоями, 

достигая максимального сходства с природной структурой перьев. 

Тщательная проработка миниатюрных элементов, лицевых характеристик 

персонажей и деталей костюмов выполняется путем деликатного нанесения 

мельчайших частиц пластического материала. 

Декоративные керамические изделия обретают неповторимый 

характер благодаря скрупулезной детализации каждого элемента 

композиции. Я уделяю особое внимание моделированию глаз и клювов, 



45 

применяя специальные техники работы с материалом. Процесс создания 

мелких деталей включает формование тонких глиняных жгутов и 

присоединение крошечных шариков к основному объему скульптуры. 

Выразительный взгляд керамических фигур достигается нанесением 

светлой глины или глазурованием при финальном обжиге. 

Регулирование уровня влаги в керамических полуфабрикатах создает 

оптимальные условия для пластичной обработки материала при 

формировании декоративных элементов. Замедлить высыхание изделий 

удается посредством размещения заготовок между влажными тканевыми 

прослойками и последующей изоляции в полимерной пленке, сберегая 

технологические свойства глиняной массы для дальнейшей работы. 

Керамические плитки подвергались равномерной сушке в 

специальном защитном коробе при строгом соблюдении регламента 

размещения. Соблюдение технологических норм предупреждало 

деформацию материала во время просушивания. Разница во влажности 

отдельных зон плитки вызывает внутренние напряжения в структуре 

изделия. Прямой нагрев солнцем или тепловыми приборами приводит к 

образованию сетки микротрещин. Медленное испарение влаги 

предотвращает резкие объемные изменения керамической массы. 

Влажность окружающей среды значительно воздействует на динамику 

высыхания, что требует постоянного измерения атмосферных показателей. 

Сушильные камеры или покрытие плиток влагоудерживающими 

материалами создают необходимый микроклимат. Регулярная проверка 

состояния поверхности обеспечивает раннее обнаружение возможных 

дефектов изделий. 

Процесс механической обработки керамических плиток включает 

создание рифленой поверхности на обратной стороне изделия. Насечки 

формируют надежную адгезию с клеевыми составами при монтаже. 
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Дополнительно выполняются круглые углубления, позволяющие 

закреплять плитки шурупами на деревянных основаниях. 

Термическая обработка гончарных и керамических изделий требует 

точного соблюдения технологических параметров. Профессиональные 

керамисты учитывают множество факторов при расчете оптимального 

режима нагрева материала. Малейшее нарушение температурного графика 

приводит к образованию микротрещин и нарушению целостности 

поверхности. Превышение допустимых температурных значений вызывает 

необратимые изменения структуры изделия, искажает текстуру и 

провоцирует непрогнозируемые колористические трансформации. 

Недостаточный нагрев глиняной массы препятствует формированию 

прочного каркаса и снижает эксплуатационные характеристики готового 

изделия. 

Температурные параметры обжига напрямую влияют на эстетические 

свойства глазурованных керамических поверхностей. Отклонения от 

установленных норм термической обработки приводят к необратимым 

дефектам продукции. Контакт декоративных панно с другими элементами 

во время обжига создает опасность сплавления поверхностей. Постепенный 

нагрев материала значительно снижает риск появления структурных 

нарушений. Оптимальное расположение изделий внутри печи гарантирует 

однородность термического воздействия на всю партию. Контроль 

влажности керамических плиток перед обжигом исключает разрушение 

структуры из-за парового удара. Аккуратное размещение подготовленных 

элементов обеспечивает свободное движение воздуха между ними. 

Использование специальных подставок защищает изделия от прямого 

соприкосновения с подом печи. После полного остывания производится 

выгрузка готовой продукции. Финальный осмотр каждого изделия 

позволяет обнаружить отклонения формы, текстуры и целостности 

поверхности. 
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Режим термической обработки определяет качественные 

характеристики керамических изделий. Температурные параметры обжига 

варьируются в зависимости от состава глиняной массы, обеспечивая 

заданные свойства готовой продукции. Декоративные изделия проходят 

обработку при 900-1100 градусах Цельсия, сохраняя пластичность и 

художественную выразительность материала. Производство износостойкой 

керамики требует повышенных температур от 1200 до 1300 градусов, 

гарантируя прочность и длительный срок эксплуатации изделий. 

Изготовление экспериментальных керамических образцов завершает 

подготовительный этап дипломного проекта. Практическая работа с 

материалом раскрывает его технологические характеристики и специфику 

формования. Опытное моделирование керамических изделий помогает 

выявить результативные техники декорирования поверхности и методы 

нанесения красителей на основу. 

Процесс формирования декоративной базы панно требует 

скрупулезной селекции материалов. Предварительный набросок 

определяет лаковую основу синеватых оттенков, украшенную рельефными 

ангобными узорами под светопроницаемой глазурью. Светлая глиняная 

масса, насыщенная термостойкими красителями различных тонов, 

формирует базовый состав ангобных покрытий. Нанесение красочного слоя 

выполняется на подвяленную поверхность до первичного обжига. Вязкая 

текстура ангобных смесей сметанообразной консистенции гарантирует 

простоту применения и безупречность художественного оформления. 

Мастера керамического искусства создают уникальные цветовые 

сочетания благодаря комбинированию различных ангобов при 

декорировании изделий. Обожженные ангобные покрытия 

характеризуются матовостью и пористой структурой, что радикально 

отличает их от глазурованных поверхностей с водоотталкивающим 
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эффектом. Эстетическая функция декоративного панно позволяет 

отказаться от сплошного глазурования поверхности. 

После завершения обжига я приступила к декорированию 

керамической плитки, используя различные техники нанесения глазурей и 

ангобов. Процесс декоративной отделки требует безупречной точности 

движений для создания задуманных узоров и цветовых решений. Защитно-

декоративные покрытия придают изделиям эстетическую 

привлекательность и обеспечивают долговечность материала. Глазурь 

создается путем измельчения стекла с добавлением металлических 

пигментов до состояния мелкодисперсного порошка. Основное отличие 

между способами декорирования состоит в том, что глазурование 

выполняется строго после первого обжига керамического изделия. 

Декоративная глазурь, наносимая на керамические панно, формирует 

эстетические и функциональные характеристики готового изделия. Каждый 

вид глазурного покрытия обладает уникальными свойствами благодаря 

специфическому химическому составу и технологии нанесения. Оксиды 

металлов в составе матовых, глянцевых и полупрозрачных глазурей 

создают богатую палитру оттенков, воплощая художественные замыслы 

мастеров керамического искусства. 

Мастера керамического искусства создают неповторимые 

произведения путем виртуозного нанесения глазурных составов. 

Глазурование позволяет добиться множества декоративных эффектов - от 

тончайших растрескиваний до градиентных переливов и рельефных 

текстур. Каждое изделие обретает собственный характер через особенности 

покрытия поверхности.  

Подготовка рабочей зоны требует продуманной организации всех 

необходимых материалов. Я располагаю поблизости емкости с 

разведенными глазурями разных оттенков, ангобами для создания узоров и 

орнаментов. Набор кистей варьируется от тонких до широких - для 
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проработки мелких деталей и покрытия крупных участков. Специальные 

приспособления обеспечивают поддержание чистоты инструментов в 

процессе работы. 

Нанесение декоративных элементов на керамическую плитку 

стартовало с равномерного покрытия поверхности базовым слоем глазури. 

Я выполняю размеренные движения широкой кистью, добиваясь 

безупречного распределения материала по всей площади изделия. Создание 

узорных композиций началось после полного высыхания фонового 

покрытия, опираясь на заранее подготовленные эскизы. Филигранная 

отделка мелких элементов орнамента требовала применения тончайших 

кистей и предельной концентрации внимания. Послойное наложение 

различных глазурей создавало неповторимые градиенты оттенков и 

рельефные поверхности. Вариативность нажима при нанесении декора, 

начиная от невесомых касаний до плотных мазков, придавала изделию 

особую глубину восприятия. Финальный этап украшения заключался в 

расстановке миниатюрных декоративных элементов, подчеркивающих 

гармоничность всей композиции. Каждая деталь завершающей обработки 

формировала целостный художественный образ керамического изделия. 

Процесс закрепления живописного декора на керамических изделиях 

включает продолжительное высушивание расписанных плиток в 

затененном помещении. Последующий повторный обжиг обеспечивает 

прочное сцепление красочных элементов с поверхностью материала, 

предупреждая искажение нанесенного рисунка. 

Авторская техника нанесения многослойных глазурей создала 

неповторимый облик керамического панно "Гуси-лебеди". Мастерское 

сочетание ангобов разной плотности подчеркнуло пластику каждого 

фрагмента мозаичной композиции. Тщательная проработка фактурных 

элементов и градиентных цветовых переходов позволила достичь 

гармоничного единства произведения в процессе финального обжига. 
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Термическая обработка глазурованных керамических плиток в 

высокотемпературных печах формирует прочное глянцевое покрытие с 

улучшенными эксплуатационными характеристиками. Обжиг при 

оптимальных температурных режимах создает на поверхности изделий 

надежный защитный слой, который одновременно служит декоративным 

элементом отделки. 

Фактурная поверхность деревянного щита стала выразительной 

основой для создания композиции в традициях русского народного 

творчества. Тщательно отобранное натуральное дерево образовало единое 

целое с керамическими деталями панно. Природный узор древесных 

волокон внес особую глубину в художественное решение, подчеркивая 

красоту декоративных изразцов естественными линиями. 

Далее я приступила к созданию щита, выбрав древесину с 

оптимальными характеристиками прочности и веса. Нанесение марилки 

придало изделию благородный блеск, одновременно защищая материал от 

разрушительных факторов среды. Я тщательно прорабатывала каждый 

участок поверхности специально подобранной кистью, добиваясь 

равномерного покрытия защитным составом. Укрепление краев и углов 

щита потребовало особой концентрации внимания для обеспечения 

максимальной прочности. После полного высыхания базового слоя я 

покрыла щит финишным лаком, усилившим защитные свойства и 

подчеркнувшим натуральную текстуру дерева. 

Монтаж декоративных элементов и креплений начался по 

завершении процесса высыхания защитного слоя. Расчет точного 

местоположения плиточных элементов обеспечил эстетически выверенную 

композицию щита. Неоднократная примерка расположения деталей без 

фиксации клеем определила безупречный баланс всех компонентов, создав 

органичное визуальное решение. 
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После детальной разметки расположения декоративных элементов 

началась установка керамического покрытия. Специальный клеевой 

раствор создал надежное сцепление между деревом и керамикой. Каждую 

плитку монтировали через просверленные заранее отверстия, равномерно 

нанося фиксирующий состав на обратную сторону и закрепляя саморезами 

к древесной поверхности. Выверенные промежутки между керамическими 

элементами придали изделию законченный эстетичный облик. 

Регулярный контроль расположения керамических сегментов при 

помощи специализированного измерительного инструментария позволил 

создать безукоризненную архитектонику настенной облицовки. 

Методичная верификация пространственных координат отдельных 

элементов облицовочного материала обеспечила максимальную 

прецизионность размещения, формируя визуально совершенную 

композицию декоративного покрытия. 

После закрепления мозаичных элементов композиции клеевой 

раствор застывал на протяжении нескольких часов. Я скрупулезно 

проверила расположение каждой детали, оценивая целостность всей 

работы. Рукотворное декоративное панно, созданное по канонам народных 

промыслов России, стало гармоничным акцентом интерьера, подчеркнув 

самобытность пространства. 

Керамическое панно воплощается благодаря слиянию 

художественного таланта и технологического мастерства. Создание 

выразительных композиций зависит от качества исходных материалов, 

точности расчетов и последовательности выполнения работ. Современные 

технологии открывают мастерам новые возможности для воплощения 

замыслов через игру с объемами, текстурами и цветовыми решениями. 

Мастера-керамисты, изучая свойства глины и глазурей, выявляют 

оптимальные способы преодоления технических сложностей. Совместная 

работа художников обогащает палитру приемов и методов создания 
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керамических произведений. Мастерство оттачивается через практический 

опыт, выставочную деятельность и профессиональные встречи. 

Расположение панно определяет силу его художественного 

воздействия и долговечность. Учитывая параметры освещения, 

климатические факторы и архитектурные особенности пространства, 

художник создает произведение, резонирующее с восприятием зрителя. 

Процесс создания панно от замысла до воплощения раскрывает 

индивидуальный почерк автора через многогранность керамического 

искусства. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 

Монументальное панно в керамике раскрывает сюжет народной 

сказки «Гуси-Лебеди». Полиптих мастерски воплощает культурное 

наследие русского народа через пластику и образность материала. 

Декоративные решения в композиции естественно переплетаются с 

глубинными смыслами фольклорного повествования. Многочастная 

структура произведения позволяет зрителю погрузиться в самобытную 

атмосферу сказочного действа. Керамическое панно органично 

вписывается в интерьерное пространство, создавая выразительный 

художественный акцент. 

Скрупулёзный анализ народных традиций и фольклорных элементов 

воплотился в масштабное декоративное панно. Многогранное 

исследование вариантов сказочных повествований раскрыло 

символическую природу персонажей, отразив самобытность народной 

культуры. Выверенный подход к композиционному решению позволил 

воссоздать аутентичные мотивы в художественном произведении. 

Художественное воплощение замысла потребовало 

последовательной реализации нескольких творческих этапов. 

Скрупулёзная разработка макетов и поиск оптимальных форм выражения 

легли в основу масштабного проекта. Детальная проработка 

орнаментальных мотивов воссоздала волшебный мир в пространстве 

декоративного панно. Мастерское владение техникой жгутового плетения 

обеспечило пластическую выразительность и гармоничность 

композиционного строя. 

Художественная керамическая композиция создавалась путем 

последовательного формирования рельефа из глиняных валиков. После 

термической обработки я заполняла полученные углубления цветными 

глазурями, воссоздавая эффект витражного стекла. 



54 

Керамическое панно «Гуси-Лебеди», созданное в качестве дипломной 

работы, становится ярким акцентом в оформлении пространства. 

Многослойная композиция с фольклорными мотивами привносит 

самобытность в атмосферу ресторанов и эко-кафе. Декоративное решение 

погружает посетителей в мир народных сказаний, наполняя зону отдыха 

особым настроением. Воплощенный замысел подчеркивает значимость 

сохранения культурного наследия через керамическое искусство. 
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nravstvennosti-u-shkolnikov/ (дата обращения: 17.04.2025) 

14. Сказочные образы в русской 

керамике/https://sammlung.ru/?p=85982/https://art-

rosa.ru/news/newsread/news_id-5904/ (дата обращения: 4.05.2025) 

15. Сказка в творчестве художников-фарфористов/ https://lektsii.org/13-

57408.html/ (дата обращения: 8.05.2025) 

16. Сказочные сюжеты на керамических 

панно/https://dzen.ru/a/YEDPkBvUygUIB0IU/ (дата обращения: 

8.05.2025) 

17. Панно Жар-птица/https://www.russian-

mayolica.ru/production/mayolica/panno-zhar-pticza (дата обращения: 

7.05.2025) 

18. Глубинные смыслы сказки «Гуси-

лебеди»/https://dzen.ru/a/X3ZH1BCej3A8grnp/ (дата обращения: 

17.05.2025) 

19. Тайный смысл сказки «Гуси-лебеди»/https://sventana.com/gusi-lebedi/ 

https://dzen.ru/a/ZAm0IsVOKEDcfDle/%D1%81%D0%BA%D0%B0%D0%B7%D0%BA%D0%B8
https://www.prodlenka.org/stati-obr/obobschenie-opyta/2920-vospitatelnye-vozmozhnosti-skazki-na-urokah-i/
https://www.prodlenka.org/stati-obr/obobschenie-opyta/2920-vospitatelnye-vozmozhnosti-skazki-na-urokah-i/
https://8-poster.ru/onenews/1430/
https://8-poster.ru/onenews/1430/
https://cyberleninka.ru/article/n/illyustrirovanie-skazok-na-urokah-izobrazitelnogo-iskusstva-kak-sredstvo-vospitaniya-duhovnosti-i-nravstvennosti-u-shkolnikov/
https://cyberleninka.ru/article/n/illyustrirovanie-skazok-na-urokah-izobrazitelnogo-iskusstva-kak-sredstvo-vospitaniya-duhovnosti-i-nravstvennosti-u-shkolnikov/
https://cyberleninka.ru/article/n/illyustrirovanie-skazok-na-urokah-izobrazitelnogo-iskusstva-kak-sredstvo-vospitaniya-duhovnosti-i-nravstvennosti-u-shkolnikov/
https://sammlung.ru/?p=85982/https://art-rosa.ru/news/newsread/news_id-5904/
https://sammlung.ru/?p=85982/https://art-rosa.ru/news/newsread/news_id-5904/
https://lektsii.org/13-57408.html/
https://lektsii.org/13-57408.html/
https://dzen.ru/a/YEDPkBvUygUIB0IU/
https://www.russian-mayolica.ru/production/mayolica/panno-zhar-pticza
https://www.russian-mayolica.ru/production/mayolica/panno-zhar-pticza
https://dzen.ru/a/X3ZH1BCej3A8grnp/
https://sventana.com/gusi-lebedi/
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20. Литературно-художественный анализ русской сказки "Гуси-

Лебеди"/https://www.maam.ru/detskijsad/literaturno-hudozhestvenyi-

analiz-ruskoi-narodnoi-skazki-gusi-lebedi.html/ (дата обращения: 

17.05.2025) 

21. Керамический 

полиптих(живопись)/https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE

%D0%BB%D0%B8%D0%BF%D1%82%D0%B8%D1%85_(%D0%B6

%D0%B8%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D0%B8%D1%81%D1%8C)  

(дата обращения: 9.05.2025) 

22. Жгутовая техника в 

керамике/https://krutiverti.pro/technology/zhgutovaya-tekhnika-v-

keramike.html/ (дата обращения: 10.05.2025) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ А Формирование идеи и задумка 
Приложение А.1 Форэскизы 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Приложение А.2 Форэскизы полиптиха в цвете 
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Приложение А.3 Форэскизы полиптиха на бумаге на формат 75х75 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Приложение А.4 Итоговый эскиз 
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Приложение А.5 Итоговый эскиз в цвете 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Б Разработка керамического полиптиха в материале 
Приложение Б.1 Вариант решения панно в академической традиции 
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Приложение Б.2 Изготовление панно методом жгутовой техники 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



63 

Приложение Б.3 Цветовое решение в материале. Глазурирование. 
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Приложение Б.4 Итоговый полиптих в интерьере детского сада  
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